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032 033

Butterfly 8070FSM
Curved wood base: Canaletto walnut(14); 
matt white Carrara marble top (M_101)



034 035

Butterfly 8070FSC
Curved wood base: Canaletto walnut 
(14); Statuario Altissimo porcelain
stoneware top (V_01P)



036 037

Butterfly 8070
Extendible table:

curved wood, lacquered matt white base (01);
anodyzed aluminum guide-bar (32);
frosted extra-clear white top (V_101)



038 039

Butterfly 8070
Extendible table:

curved wood base, heat-treated dark oak (16);
carbon grey lacquered aluminum guide-bar (10); 

black ceramic glass top (V_02C)



040 041

capr i
design_Angelo Tomaiuolo

Capri 8069FSV
Matt bronze Emperador marble base (M_183);

Stone bronze varnished metal structure (83);
elliptical top: extra-clear transparent glass (V_100)

8069FSV

(T) Ø 140 H 75 cm
(P) Ø 160 H 75 cm
(A) Ø 180 H 75 cm
(E) L 220 P 120 H 75 cm

8069FSL

(T) Ø 140 H 75 cm
(P) Ø 160 H 75 cm
(E) L 220 P 120 H 75 cm

La forza della struttura in metallo, unita all’elegante 
base di marmo ed al piano fisso in vetro, delicato 
e resistente, rende Capri un tavolo simbolo dell’i-
talianità. Ricco di un lusso discreto, scintillante e 
raffinato, è rappresentazione di cura, precisione e 
devozione. Ancora una volta, materiali e tecnica, 
natura e innovazione, tesi alla creazione di un og-
getto di eccezionale equilibrio.

Сила металлической структуры в сочетании 
с элегантностью мраморной основы и 
фиксированной столешницы из на первый взгляд 
хрупкого, но очень прочного стекла делает стол 
Capri символом итальянского стиля. Полный 
сдержанной роскоши, игристый и утонченный 
дизайн – это результат внимательности, точности 
и огромной любви к своему делу. Это еще один 
пример того, как материя и техника, природа и 
человеческий гений становятся основой создания 
безукоризненного равновесия.

The strength of the metal structure joins the elegant 
marble legs and the fixed glass top, making Capri a 
symbol of the Italian essence. It is enriched by a di-
screet luxury, shining and refined, it represents care, 
precision and devotion. Once again, materials and 
technique, nature and innovation aim at creating an 
exceptionally balanced product.
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Capri 8069FSL
Glossy black Marquinia marble base (M_102);
matt black varnished metal structure (02);
elliptical top: Canaletto walnut (14)
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Capri 8069FSV
Glossy white Carrara marble base 
(M_101); matt white varnished metal 
structure (01); extra-clear transparent 
glass top (V_100)



046 047

Avvicinarsi, quasi accarezzare con lo sguardo 
quest’affascinante texture. Immaginare i cambia-
menti, le diversità del marmo nero Marquinia, del 
bianco di Carrara, dell’Emperador. Abbinare co-
lorazioni di metallo e creare leggerezza oppure 
forza, morbidezza e pure rigore. Osservare la luce 
rifratta sul vetro di un piano semplice e raffinato.

Get close, almost touching this fascinating texture 
with your eyes. Imagine the differences, form black 
Marquinia marble, to Carrara marble, to the Empe-
rador. Match metallic colors and create lightness, or 
strength, softness, or exactitude. Observe the light 
refracted on the simple, yet refined top’s glass.

Текстура словно манит подойти, прикоснуться, 
обласкать взглядом. Представить себе чередование 
разнообразий черного мрамора Марквины, белого 
мрамора Каррары, Эмперадор Дарк. Сочетать 
металлические оттенки таким образом, чтобы 
создать эффект одновременной легкости и силы, 
мягкости и устойчивости. Радовать свой взор игрой 
изломов лучей на элегантной в своей простоте 
стеклянной столешнице.
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co losseo & big colosseo
design_Nicola Tonin

Colosseo 8076FSM
Solid Canaletto walnut base (LM_14);

Emperador bronze marble top (M_183).

8076FSV - 8076FSC

(T) Ø 140 H 75 cm
(P) Ø 160 H 75 cm
(A) Ø 180 H 75 cm
(E) L 220 P 120 H 75 cm

8076FSM

(T) Ø 160 H 75 cm
(P) L 200 P 100 H 75 cm
(A) L 250 P 100 H 75 cm

8076

(P) L 160/240  P 90  H 75 cm
(A) L 180/260  P 90  H 75 cm
(G) L 200/300 P 100 H 75 cm
(D) L 200/300 P 110 H 75 cm

8076

(P) L 160/240  P 90  H 75 cm
(A) L 180/260  P 90  H 75 cm
(G) L 200/300 P 100 H 75 cm

8077FV

(OK) L 260 P 120  H 75 cm
(OX) L 300 P 120  H 75 cm
(RZ) L 240 P 120 H 75 cm
(RK) L 300 P 120 H 75 cm

Un altro omaggio all’Italia, nella forma e nella sen-
sazione di calore ed equilibrio. Una base in legno 
massiccio noce o rovere scuro, a reggere piani fissi 
o allungabili, in vetro, vetro ceramicato o marmo.

Another homage to Italy itself, in the shape and sen-
sation of warmth and balance. A solid walnut, or 
dark oak base, to carry fixed or extendible tops, 
made out of glass, ceramic and marble.

Еще одна дань уважения к Италии, в форме 
и ощущении тепла и равновесия. Основание 
из массива ореха или темного дерева дуба 
поддерживает обычную или раздвижную 
столешницу из стекла, керамического стекла или 
мрамора.


